
ЛІ Лд/тЛс

------------__.и_—
I      іі«Г   1&1гГ&_        20 ..густа 1986 г. №34(5100)

С ПРУТ... Это организация влиятель-
ных людей, алчных и продажных,
отравленных жаждой власти и

денег, итало-американских дельцов и си-
цилийской мафии... Они хотят стать хозя-
евами Италии» — так скажет уже во вто-
рой части теіесериала «Спрут-2» комис-
сар Коррадо Каттани — герой картины,
которую шесть вечеров показывало наше
Центральное телевидение.

Этот политический детектив — важное
я заметное событие на тусклом фоне ны-
нешнего итальянского кино и телевидения,
переживающих жесточайший кризис в ре-
зультате засилья голливудского кино- и те-
летовара и наглой экспансии частного ка-
питала, создавшего в Италии сеть местно-
го частного телевидения — свыше пятисот
станций, показывающих в сутки более двух
тысяч лент (деятельность одной из них,
обслуживающей мафию, показана в «Спру-'
те»).

Решительно разоблачительный, четкий
критический характер этого произведения
«вставляет вспомнить о лучших образцах
прогрессивного политического кино Ита-
лии. Именно в жанре политического детек-
тива это направление показало себя на-
иболее жизнеспосг/бным, популярным у
зрителей, способным на деле состязаться
с чисто коммерческим зрелищем. «Спрут»
показывает, что громадный пропагандист-
ский потенциал прогрессивного политиче-
ского кинематографа далеко не исчерпан.

Успех первого и второго «Спрутов», де-
монстрировавшихся в Италии год-два ма-
яад. был поистине сенсационен: замирала
вся жизнь, закрывались магазины, пустели
улицы. У экранов телевизоров собиралось
свыше двух десятков миллионов зрителей
—■ фактически «Спрута» смотрел каждый
•торой итальянец.

Создатели «Спрута» свое дело знают —
Они сделали телесериал строго по зако-
нам жанра, каждая серия динамична, дей-
ствие напряжено, но отнюдь не в ущерб
развитию психологии и характеров героев
— их психология, характеры также нахо-
дятся в развитии; гармонично сочетаются
•лементы политические, чисто детектив-
ные, мелодраматические. Едва действие
«провисает», сразу следует новый пово-
рот, новое событие, время рассчитано по
минутам, к концу каждой серии ждет куль-
минация, серия обрывается «на самом .ин-
тересном месте», заставляя с нетерпением
ждать продолжения...

Кстати, этот сериал явился своего рода
тестом для многих наших телезрителей,
показав, что смотрение даже такого рода
доступных произведений требует внима-
ния, определенной «телехультуры»: тому,
кто отвлекался на телефонные разговоры,
пил чай, а то и вовсе не видел одну из се-
рий, «Спрут» понравился куда меньше, чем
тем, кто смотрел не отрываясь. Уловить
многие нюансы сюжетного действия, си-
туаций, смены настроений было не так
легко, учитывая обилие персонажей, имен,
новизну обстановки и тому подобное. Тем
более что и перевод (скорее, именно син-
хронный перевод, чем дубляж) был не
всегда полон и достаточно точен — поди
поспей за итальянцами, выпаливающими
сто слов в минуту.

«Спрут» — обе его части, сейчас пи-
шется третья, где Каттани отправляется в
Соединенные Штаты вслед за нитями пре-
ступлений, — принадлежит перу известно-
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Телевидение

го кинодраматурга прогрессивных взглядов
Эннио Де Кончини — в частности автора
сценария знакомого нам антифашистского
фильма Де Сантиса «Они шли на Восток»
(обидно, что при переводе ни разу его имя
не было произнесено, а по ошибке ^вто-
рами сценария названы авторы сюже.а, то
есть те, кто лишь дал идею). А поставил
«Спрут-1» режиссер Дамиано Дамиани —
признанный мастер политического детек-
тива, который последовательно продолжа-
ет тему обличения мафии, некогда нача-
тую еще Пьетро Джерми в фильме «Под
небом Сицилии».

Обаятельного Микеле Плачидо — муже-
ственного, но слишком импульсивного (как
истинный итальянец), человечного, не всег-
да последовательного, — словом, далекого
в этой роли от привычных штампов супер-
мена-сыщика — мы уже видели в несколь-
ких фильмах. Этот талантливый актер те-
атра и кино ныне словно занял место ге-
роев, которые еще недавно воплощал
Джан Мария Волонте. «актер номер 1»
итальянского политического кинематогра-
фа. Плачидо также умеет убедительно во-
площать героев и отрицательных (напри-
мер, страшный и одновременно жалкий
типично сицилийский убийца, киллер с ко-
шачьими повадками в фильме «Человек на
коленях»: кровавый профессионал-ганг-
стер в «Связном из пиццерии»), и положи-
тельных, как молоденький полицейский
Джованни в «Народном романе» Мони-
челли, рабочий-бунтарь Никола а «Трех
братьях» Рози и наконец — комиссар Кат-
тани в «Спруте».

Создатели «Спрута» заслуживают тем
большего уважения, что, снимая свои
фильмы, которые служат для многих не-
глубоких зрителей подчас лишь развлече-
нием, рискуют собственной жизнью. Да-
миани и Плачидо, снимая «Связного из
пиццерии» (и известные как создатели
«Спрута»), получали множество анонимных
угроз, а когда отправились в Америку на
натурные съемки, Микеле Плачидо среди
бела дня ударили нУжом в баре... г

Особенно выразительны также Франсуа
Перье в роли адвоката-мафиозо Терразм-
ни, Флавио Буччи — в роли священника,
лечащего наркоманов, актриса бразильско-
го происхождения Флоринда Болкзн (а
не    БопьканІ),    с которой    мы    когда-то

встречались в фильме Эпио Петри «След-
ствие по делу гражданина вне всяких по-
дозрений». Этого, пожалуй, не скажешь
о других исполнительницах женских ро-
лей, решительно проигрывающих в срав-
нении и с Болкан («деловая женщина»
Ольга Камастра), и с актерами-мужчинами.

Надо назвать и автора эмоциональной
музыки Рица Ортолани — сегодня одного
из ведущих композиторов кино и телеви-
дения Италии.

Пересказывать содержание «Спрутз-1»
~&и к чему — все имели возможность его
■'видеть. Скажем только, что персонажи іл
сюжетные ситуации взяты, согласно прин-
ципам политического кино Италии, если не
прямо, то «почти» из жизни, подсказаны
судебнь-ми Процессами, материалами га-
зетной хроники. В этом максимальном при-
ближении к действительности — сила
«Спрута». Сериалы — эффективная под-
держка той широкой борьбы, которую ве-
дут не только органы охраны правопоряд-
ка, но вся общественность против язв,
разъедающих жизнь Италии и представ-
ляющих ныне не меньшую угрозу, чем еще
недавно терроризм. Комиссар Каттани в
первой части сериала и в первых сериях
второй его части («Спрут-2» поставил
Флоресіано Ванчини) терпит сокруши-
тельное поражение. Лишь оставшись сов-
сем один, уволенный из полиции, оклеве-
танный и даже попавший за решетку, он
обретает необходимую холодную реши-
тельность и последовательность в борьбе.
Он проникает в самые высшие сфе-
ры мафии и государственного аппара-
та, прикинувшись побежденным и слом-
ленным, и «изнутри» выводит на чистую
воду высокопоставленных вдохновителей
и главарей преступлений — торговли нар-

! котиками и оружием, финансовых махина-
I ций.

Интерес «Спрута», особенно, второго се-
риала, не столько в обличении мафии —

' это все нам уже известно, сколько в рас-
крытии сложнейших механизмов ее дея-
тельности и связей, ведущих в министер-
ства Рима и за океан. Перед нами про-
ходит целая галерея персонажей-символов
сегодняшней Италии — могущественный
«человек из Рима» (вероятно, начальник
секретной службы); Лаудео — глава некой
таинственной «ассоциации» (вероятно,
масонской ложи «П-2»); Сорби — глава
вновь созданного банковского объединения
по «очистке» «грязных» денег, заработан-
ных мафией на наркотиках; адвокат Тер-
разини — «крестный отец» из Сицилии и,
наконец, итало-американский бизнесмен
Карризи, прибывающий из Соединенных
Штатов для координации всей деятельно-
сти этого преступного синдиката... У Кат-
тани появляется, кроме Ольги, всего один
друг и единомышленник, впрочем, вскоре
гибнущий, — офицер спецслужбы по борь-
бе с мафией Ферретти. Все эти лица име-
ют свои легкоузнаваемые прототипы в ре-
альной жизни, о них много писали и пи-
шут газеты. И как мы уже сказали, в треть-
ем телесериале действие из высоких сфер
итальянской столицы перенесется в Аме-
рику...

«Спрут» во многом по-новому раскрыва-
ет нам итальянскую действительность. Но
он интересен и как достойный образец те-
левизионной остропублицистической дра-
матургии, полезен для    сравнения, изуче-


